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Въведение 

Тази дисертация изследва възприятията на учителите (работещи в детски 

градини, началните и средните държавни училища в Гърция) по отношение на 

осъществяването на междукултурно общуване чрез използването на онлайн 

инструменти и неформални практики за интегриране и приобщаване на чуждестранни 

или репатрирани деца бежанци, и такива с местен произход, {и мигранти} по време на 

онлайн обучението, което се проведе в Гърция заради пандемията от COVID-19. В 

допълнение към това, тя изследва възгледите на учителите в контекста на ролята им на 

учещи през целия живот, тъй като те трябваше бързо да преминат от традиционното 

преподаване лице в лице към онлайн преподаване. 

Гърция, подобно на други страни по света, беше силно засегната от болестта 

и в резултат на това образованието се промени много, защото имаше спешна нужда от 

дистанционно обучение и дигитални платформи. Преминаването към онлайн обучение 

се случи без получаване на подробни инструкции, недостатъчен обхват на интернет 

сигнала. Малко по обем планиране бе направено от гръцкото правителство за твърде 

кратко време, в следствие на което бяха повдигнати много въпроси. Много хора в 

областта на образованието се опасяват, че онлайн обучението ще стане неразделна част 

от училищното образование в близко бъдеще. Гръцкото министерство на 

образованието нареди на гръцките учители по английски като чужд език да използват 

уеб базирани видео инструменти и по-специално платформата „Webex Meetings“ и 

онлайн инструменти за обучение като платформите „E-me“ и „E-class“. 

Още преди COVID-19 образователните технологии вече бяха постигнали 

голям напредък и бяха приети в много училища по света, с изключение на гръцките 

държавни училища. Бързото разпространение на COVID-19 доведе до значителен 

напредък в образователните технологии, независимо дали става дума за езиково 

приложение, виртуално преподаване, инструменти за видеоконференции или софтуер 

за онлайн обучение. Традиционното обучение лице в лице е заменено от нови методи 

на обучение като виртуални класни стаи. 

 

  Основната цел на изследването 

Основната цел на изследването е двустранна. От една страна проучването цели да 

проучи ролята на учителите като учещи през целия живот и тяхната адаптация към 

онлайн обучението, както и да анализира степента, в която гръцките учители по 



английски като чужд език са използвали неформално обучение/онлайн инструменти за 

преподаване на междукултурно общуване в масови класове и в много -

културни/мултикултурни класове в основните и средните училища по време на 

пандемията. 

Основният изследователски въпрос на изследването е следният: 

1. Успяха ли гръцките учители по английски като чужд език да приложат 

междукултурното общуване в своето онлайн обучение? Ако да, до каква степен са 

успели да направят това? Кои бяха предпочитаните онлайн инструменти и 

неформалните практики, които използваха/сметнаха за полезни по време на 

техните онлайн класове, за да интегрират по-лесно междукултурна комуникация 

на децата бежанци и имигранти? Въпреки това бяха разработени редица 

допълнителни изследователски въпроси, за да се хвърли светлина върху основните 

изследователски въпроси (Aндрюс, 2003). Те са както следва:  

2. Какви са възприятията на учителите в началните и средните училища по отношение 

на трудностите, възникващи при прилагането на междукултурно образование 

онлайн и защо? 

3. Какво мислят за методите на преподаване, използвани във виртуалната класна стая, 

за насърчаване на диференцираното обучение? 

4. Смятаха ли, че осъществяването на междукултурно общуване е по-лесно или по-

трудно по време на онлайн преподаване? 

 

Съдържание на дисертацията 

По-долу е представено кратко описание на констатациите от дисертацията. 

Дисертационният труд се състои от 3 глави.  

Глава 1 е преглед на литературата, фокусирана върху ролята на гръцките учители 

по английски в ученето през целия живот по време на пандемията Covid-19 и тяхната 

роля като онлайн учители и структурата на ранното образование в Гърция.. 

Глава 2 обяснява ключови термини като интеркултурно общуване, интеграция, 

включване на деца бежанци и мигранти в гръцките училища, формално обучение 

срещу неформално обучение, електронно обучение (онлайн/дистанционно обучение) 

срещу традиционно обучение, продължаващо професионално развитие на учители по 



отношение на междукултурно общуване и мултикултурния елемент на 

предучилищното образование и образованието на децата в първи клас. 

Представянето и анализът на резултатите са включени в Глава 3, където гледните 

точки на гръцките учители по английски като чужд език в мултикултурни училища са 

дадени чрез въпроси, на които са отговорили във въпросника, адресиран до тях. Тук се 

обобщават резултатите от собственото проучване, обсъждат се основните 

предизвикателства при провеждането на изследването и се предлагат бъдещи 

изследователски пътища, произтичащи от собствените изследвания. 

Кратко описание на изследователската стратегия и изследователските техники 

на изследването 

Използваната изследователска стратегия е проучване, проведено във връзка с 

пандемията Covid-19 в детски градини, началните и средните училища в Гърция чрез 

използване на въпросници, разпространявани чрез социалните медии (групи във 

Facebook на гръцки учители по английски като чужд език). Проучването изследва 

използването на неформални практики за прилагане на междукултурно общуване чрез 

онлайн обучение и степента на прилагането му в детските градини, началните и 

средните училища в Гърция чрез електронно обучение за всички деца, включително 

бежанци, репатрирани или чуждестранни ученици в часовете по английски език. В 

рамките на периода от две учебни години на емпиричната част на изследването беше 

раздаден въпросник на учители от детски градини, начални и средни училища с цел 

проучване на информацията по темата. 

Проучването е проведено с участието на учители по английски език, избрани 

поради техния специализиран опит в преподаването на английски език на деца на 

възраст от 4 до 18 години, обхващащи всички нива на образование. Образователната 

система е разделена на ранно образование и грижи за деца до 6-годишна възраст; 



Начално образование за ученици на възраст между 6 и 12 години, средно образование 

за тийнейджъри на възраст между 12 и 18 години. Тези учители имаха пряк контакт с 

учениците в предучилищна възраст и бяха запознати с методите и инструментите, които 

са най-ефективни за преподаване на английски език. 

В Гърция децата обикновено започват официалното си образование на 

шестгодишна възраст, като постъпват в Dimotiko Scholeio (основно училище) след 

завършване на Nipiagogeia (детска градина), което не е задължително, но се посещава 

широко. И двете образователни нива предлагат уникална възможност за запознаване на 

малките деца с мултикултурни концепции в структурирана среда. Гръцкото 

министерство на образованието е разработило национална учебна програма, която има 

за цел да интегрира мултикултурализма в образователната рамка, особено в 

образованието в ранна детска възраст. Това става чрез предмети като гръцки език, 

екология, социални науки, английски език и изкуства. 

 

Ограничения на изследването 

Несъмнено има някои важни ограничения на това изследване. Целите на 

дисертацията се търсят от гледната точка на преподавателите. Може да се каже, че 

мисленето на учениците върху проблема води до по-интегрирано разбиране на темата. 

Това обаче е теза, която се фокусира върху мненията на учителите относно онлайн 

обучението и техните практики за прилагане на междукултурно общуване в техните 

онлайн часове по английски език (поради липса на време и труден достъп до учениците 

по време на пандемията). Друг проблем, възникващ от прегледа на съответната 

литература се отнася до препоръките към образователните политики на моята страна 

по отношение на използването на неформално образование и до степента, до която 

учителите са били готови да адаптират онлайн инструменти/неформални практики по 



време на часовете си. Изготвени бяха само насоки по отношение на графика, а не 

самата учебна програма. Един от основните хипотетични въпроси, които трябва да 

бъдат разгледани, е до каква степен учителите в детските градини, началните и 

средните училища използват онлайн инструменти за включване на местни, 

репатрирани, деца- бежанци и мигранти заедно с деца с различен културен произход, 

докато преподават онлайн. 

 

Мотивация на изследването 

Решението ми да избера тази конкретна тема произтича от професионален и личен 

интерес, тъй като съм преподавал английски в училище DYEP (училище за деца 

бежанци) и съм срещал много предизвикателства, работейки с ученици бежанци за 

първи път. 

Друг ценен опит бе преподаването на английски език в присъствена форма на 

ромски ученици през учебната година (2020-2021). Освен това, решението да се 

съсредоточа и изследвам въпроса за междукултурната комуникация беше стимулирано 

от собствения ми опит както като студент сред други чуждестранни студенти в 

Обединеното кралство, така и по-късно като преподавател по английски на 

международни студенти в Обединеното кралство. Влизайки в контакт с различни 

културни идентичности, се заинтересувах изключително много от изследването на 

нови практики на преподаване, които бих могъл да възприема, докато насърчавам 

междукултурното образование в класната стая. Вярно е, че правната рамка относно 

междукултурното образование все още не е ясна в гръцката учебна програма и 

следователно е отворена за много различни тълкувания. От съществено значение е 

учителите да бъдат оборудвани с правилните умения и обучение, така че да се чувстват 

уверени в класа, за да използват и възприемат нови практики в учебния процес. 



  Настоящият преглед няма за цел да покаже, че формалното образование чрез 

онлайн обучение е единственото решение за успешната интеграция на местни, 

репатрирани, мигрантски и бежански деца в европейските общества и да снеме 

отговорността от формалните образователни системи за решаване на най-доброто 

посрещане на нуждите на алтернативните учащи. Той се стреми да начертае как да 

проучи нови партньорства между формалния и неформалния образователен сектор, за 

да подобри процеса на обучение по английски език чрез онлайн обучение и 

неформални дейности в дистанционното обучение. 

 

Значение на изследването 

Това изследване е важно по две причини, тъй като има спешна необходимост 

образованието да бъде онлайн, тъй като преминаването от традиционно преподаване 

към онлайн обучение в областта на преподаването на езици чрез технологии е по-

очевидно от всякога. Освен това, настоящото изследване възнамерява не само да 

хвърли повече светлина върху дистанционното обучение, но по-конкретно върху 

прилагането на междукултурно общуване, така че да разкрие възгледите и 

възприятията на учителите по този въпрос. 

Фокусът на проучването очевидно е върху учителите, които поемат отговорността 

да преподават английски език в масови и междукултурни училища, където местните 

ученици и репатрирани/бежански/чуждестранни ученици съществуват съвместно, тъй 

като няма разлика в учебните програми, използвани във всички тези училища. От 

учителя зависи да приеме методологията и формалните/неформалните практики, както 

и онлайн инструменти, така че да включи междукултурната комуникация в класа. 

 

Представителна извадка 



  Извадката се състои от общо 100 гръцки учители по английски като чужд език, 

които работят в детска градина, в начални или средни училища. Повечето от учителите 

са жени на възраст от 45 до 54 години и преподават в детски градини, основно, или в 

средно училище. Освен това, по-голямата част от участниците имат преподавателски 

опит от 16 до 20 години и имат постоянна учителска позиция. И накрая, повечето от 

учителите имат сертифицирани компютърни познания и са преминали известно 

обучение за използването на нови технологии в образователния процес. 

 

Инструмент за изследване 

Първият раздел се състои от общо 7 въпроса от затворен тип, от които един е с 

избираем отговор. Продължавайки, вторият раздел се фокусира върху нагласите на 

учителите към осъществяването на междукултурно общуване чрез неформално 

преподаване по време на Covid-19 и съдържа 7 въпроса от затворен тип, от които 1 

въпрос с избираем отговор и 3 Likert въпроса с 5, 15 и 17 съответно подвъпроси. 

Третият раздел анализира нагласите на учителите към осъществяването на 

междукултурно общуване с помощта на онлайн инструменти по време на Covid и се 

състои от 4 въпроса от затворен тип, от които 1 е с избираем отговор и 1 въпрос от типа 

Likert с общо 16 подвъпроса. Четвъртият и последен раздел на въпросника изследва 

възможните пречки, с които са се сблъскали учителите, докато осъществяват 

междукултурната комуникация чрез онлайн преподаване по време на Covid-19, чрез 1 

въпрос от затворен тип. 

 

Събиране на данни 

Въпросникът беше разпространен онлайн, като се използва подходящ формуляр 

на Google. Инструментът беше разпространен в групи в социалните медии, свързани с 



гръцките учители по английски като чужд език и преподаването по време на Covid-19. 

Формулярът на Google съдържа всички променливи на въпросника и е придружен от 

уводна бележка. Чрез бележката участниците се уведомяват за целите на изследването 

и че участието им е анонимно и доброволно. Също така е ясно, че участниците могат 

да се оттеглят от изследването по всяко време, когато пожелаят, ако не им е удобно да 

отговорят на някой от въпросите, като същевременно са били информирани, че 

участието им ще отнеме 10 до 15 минути. Накрая беше предоставена личната онлайн 

информация за контакт на изследователя, в случай, че учителите са имали някакъв 

въпрос или проблем по време на анкетата. 

 

Анализ на данни 

Статистическият пакет SPSS v.25 беше избран да представя всички променливи на 

процентния въпросник. Средното и стандартното отклонение също бяха използвани, 

за да се отговори на изследователския въпрос, както и параметричен t-тест, Kruskal-

Wallis, без параметри и корелация на Pearson. Всичко описано по-горе е представено 

чрез подходящи таблици и графики. 

 

Изводи  

В представената по-долу Табл. 1 и Фиг. 1 се разкрива, че 50% от участниците са 

съгласни, че междукултурното общуване е полезно за учащите. Също така тези, които 

са напълно съгласни, достигат 38%, а 12% от участниците посочват отговор „нито 

съгласни, нито против“. 

Таблица 1. Междукултурното общуване е полезно за учащите 

 

Честота  Валиден 

процент  

Кумулативен 

процент 



Валидно Нито съгласни, нито 

против 

12 12.0 12.0 

Съгласни 50 50.0 62.0 

Напълно съгласни 38 38.0 100.0 

ОБЩО 100 100.0  

 

Фиг. 1. Междукултурното общуване е полезно за учащите 

 

 

В Табл. 2 и Фиг. 2 е представено дали междукултурното общуване трябва да бъде 

включена в онлайн обучението по различни начини. Участниците, които са съгласни 

с твърдението, достигат 53%, 31% са тези, които са напълно съгласни, а 12% нито са 

съгласни, нито са против. Що се отнася до участниците, които не са съгласни, те 

достигат 4% от извадката. 

Таблица 2. Междукултурното общуване трябва да бъде включено в онлайн обучението 

по различни начини 

   

Честота  Валиден 

процент  

Кумулативен процент 

Валидно Несъгласни 4 4.0 4.0 

Нито съгласни, нито против 
12 12.0 16.0 



Съгласни 
53 53.0 69.0 

Напълно съгласни 
31 31.0 100.0 

ОБЩО 
100 100.0  

Фиг. 2. Междукултурното общуване трябва да бъде включено в онлайн обучението по 

различни начини 

 

В Табл. 3 и Фиг. 3 изглежда, че 49% от учителите са съгласни, че междукултурното 

общуване е важно за преподаването на език и култура. Участниците, които са напълно 

съгласни, достигат 37%, 12% принадлежат на тези, които нито са съгласни, нито са против, 

докато 2% принадлежат на тези, които не са съгласни с предишното твърдение. 

 

Таблица 3. Междукултурното общуване е важно за езиковото и културното 

обучение 

   

Честота  Валиден 

процент  

Кумулативен процент 

Валидно Несъгласни 2 2.0 2.0 

Нито съгласни, нито против 12 12.0 14.0 

Съгласни 49 49.0 63.0 

Напълно съгласни 37 37.0 100.0 

ОБЩО 100 100.0  

Фиг. 3. Междукултурното общуване е важно за езиковото и културното обучение 



 

Таблица 4. Ученето чрез междукултурно общуване трябва да се насърчава по 

време на дистанционното обучение 

   

Честота  Валиден 

процент  

Кумулативен 

процент 

Валидно 
Нито съгласни, нито против 12 12.0 12.0 

Съгласни 55 55.0 67.0 

Напълно съгласни 33 33.0 100.0 

ОБЩО 100 100.0  

 

Продължавайки, изглежда, че 55% от учителите са съгласни, че обучението 

на ученици чрез междукултурно общуване трябва да се насърчава в онлайн 

преподаването, докато 33% от тях са напълно съгласни. Що се отнася до 

участниците, които нито са съгласни, нито са против, те достигат 12% от 

извадката. Горното е представено в Табл. 4 и Фиг. 4. 

Фиг. 4. Ученето чрез междукултурно общуване трябва да се насърчава по време на 

дистанционното обучение 



 

В Табл. 5 и Фиг. 5 дали поощряването на междукултурното общуване помага 

на обучаемите да станат компетентни междукултурни оратори, избягващи 

недоразумения, неразбиране и културни конфликти, е представено според мнението 

на участниците като 38% от тях са напълно съгласни, докато 31% са съгласни, а 29% 

запазват неутрална позиция. Въпреки това, 2% от извадката не са съгласни с 

твърдението. 

Таблица 5. Поощряването на междукултурното общуване възпитава в учащите умения 

на компетентни междукултурни оратори, избягващи недоразумения, неправилно 

общуване и културни конфликти 

   

Честота  Валиден 

процент  

Кумулативен процент 

Валидно Несъгласни 2 2.0 2.0 

Нито съгласни, нито против 
29 29.0 31.0 

Съгласни 
31 31.0 62.0 

Напълно съгласни 
38 38.0 100.0 

ОБЩО 
100 100.0  

 



Фиг. 5. Поощряването на междукултурното общуване възпитава в учащите умения на 

компетентни междукултурни оратори, избягващи недоразумения, неправилно общуване и 

културни конфликти 

 

В Табл. 6 и Фиг. 6 е анализирано съгласието на участниците относно 

използването на междукултурна комуникация в масовите училища в Гърция. 

59,2% от участниците нито са съгласни, нито са против, 18,4% не са съгласни и 

13,3% са съгласни. Тези, които не са напълно съгласни, заемат 6,1% от 

извадката, а останалите 3,1% са напълно съгласни с твърдението 

Таблица 6. Междукултурното общуване се прилага в гръцките масови училища 

   

Честота  Валиден 

процент  

Кумулативен 

процент 

Валидно  Силно против 6 6.1 6.1 

Не са съгласни 18 18.4 24.5 

Нито са съгласни, нито 
против 

58 59.2 83.7 

Съгласни 13 13.3 96.9 

Напълно съгласни 3 3.1 100.0 

Общо 98 100.0  

Липсват Система 2   



Общо 100   

 

 

Фиг. 6. Междукултурното общуване се прилага в гръцките масови училища 

 

 
В Таблица 7 и Фигура 7 се разкрива, че 53,1% от респондентите нито са съгласни, 

нито са против, че междукултурното общуване се прилага в гръцките мултикултурни 

училища, докато 27,6% са съгласни. Що се отнася до тези, които са напълно съгласни, 

те представляват 11,2% от извадката и до 8,2% достигат тези, които не са съгласни. 

 

Таблица 7. Междукултурното общуване се прилага в гръцките мултикултурни 

училища 

   

Честота  Валиден 

процент  

Кумулативен 

процент 

Валидно Несъгласни 8 8.2 8.2 

Нито съгласни, нито против 52 53.1 61.2 

Съгласни 27 27.6 88.8 

Напълно съгласни 11 11.2 100.0 

ОБЩО 98 100.0  



Липсват Система 2   

Общо 100   

 

 

 

 

 

Фиг. 27. Междукултурното общуване се прилага в гръцките мултикултурни 

училища 

 

В Таблица 8 и Фигура 8 е проучено мнението на участниците за това дали 

онлайн преподаването е по-ефективен начин за преподаване на междукултурно 

общуване що се отнася до качеството на урока. 54% от участниците нито са 

съгласни, нито са против твърдението, докато 23% са съгласни. Освен това 

участниците, които сасилно против или несъгласни, заемат 10% от извадката 

по отделно, а останалите 3% са представени от учителите, които са напълно 

съгласни. 

 

Таблица 8. Онлайн обучението е по-ефективен начин за преподаване на 

междукултурно общуване що се отнася до качеството на моите уроци 

   

Честота  Валиден 

процент  

Кумулативен 

процент 



Валидно  Силно против 10 10.0 10.0 

Не са съгласни 10 10.0 20.0 

Нито са съгласни, нито 
против 

54 54.0 74.0 

Съгласни 23 23.0 97.0 

Напълно съгласни 3 3.0 100.0 

Общо 100 100.0  

 

Таблица 8. Онлайн обучението е по-ефективен начин за преподаване на междукултурно 

общуване що се отнася до качеството на моите уроци 

 

В Табл. 9 и Фиг.9 се разкрива, че 53,6% от респондентите нито са съгласни, нито са 

против, че онлайн уроците могат да предложат мотивация на учениците за междукултурно 

общуване. 34% от участниците са съгласни с твърдението, 9,3% са напълно съгласни и 3,1% не 

са съгласни. 

 

Таблица 9. Онлайн уроците предлагат мотивация на учениците за 

междукултурно общуване  

   

Честота  Валиден 

процент  

Кумулативен 

процент 

Валидно Несъгласни 3 3.1 3.1 



Нито съгласни, нито против 52 53.6 56.7 

Съгласни 33 34.0 90.7 

Напълно съгласни 9 9.3 100.0 

ОБЩО 97 100.0  

Липсват Система 3   

Общо 100   

 

 

Фиг. 9. Онлайн уроците предлагат мотивация на учениците за междукултурно общуване  

 

В Таблица 10 и Фигура 10 се изследва дали участниците се чувстват 

удовлетворени от онлайн обучението що се отнася до представянето на техните 

ученици в междукултурното общуване. 62,9% от участниците нито са съгласни, нито 

са против, 21,6% са съгласни и 9,3% са напълно съгласни. Също така участниците, 

които не са съгласни, заемат 6,2% от извадката. 



 

Таблица 10. Чувствам се доволен от онлайн преподаването що се отнася до представянето 

на моите ученици в контекста на междукултурното общуване 

 

   

Честота  Валиден процент  Кумулативен 

процент 

Валидно Несъгласни 6 6.2 6.2 

Нито съгласни, нито против 61 62.9 69.1 

Съгласни 21 21.6 90.7 

Напълно съгласни 9 9.3 100.0 

ОБЩО 97 100.0  

Липсват Система 3  

Общо 100  

 

Фиг. 10. Чувствам се доволен от онлайн преподаването що се отнася до представянето на 

моите ученици в контекста на междукултурното общуване 

 



Във Фигура 11 е анализирана честотата, с която участниците използват 

разказване на истории. 39% от тях често го използват, 30% го правят понякога и 21% 

много често използват настоящия метод. Що се отнася до участниците, които никога не 

го използват, те достигат 7%, а 3% принадлежат на тези, които винаги използват 

разказване на истории, за да осъществят междукултурна комуникация. 

Фигура 11. Разказване на истории 

 

 

 

 

 

 

 

Във Фигура 12 изглежда, че 39% от участниците често използват драматизация 

за осъществяване на междукултурна комуникация по време на онлайн урок, докато 37% 

понякога използват този метод. Учителите, които никога не го използват, достигат 18%, 

докато тези, които го използват много често или винаги заемат съответно 3%. 

Фигура 12. Драматизация 

 

 

 



Горното изследване се фокусира върху мненията на гръцките учители по 

английски като чужд език за ролята им на учещи през целия живот и тяхното 

приспособяване към дистанционната форма на обучение във връзка с прилагането на 

междукултурно общуване в държавни детски градини, начални и средни училища чрез 

електронно обучение в Гърция по време на пандемията от COVID-19 . Представителната 

извадка се състои от общо 100 учители по английски като чужд език, повечето от които 

са жени на възраст от 45 до 54 години, които работят в държавно средно училище. Също 

така, по-голямата част от учителите имат учителски опит от 16 до 20 години, имат 

постоянна работа и имат удостоверени компютърни познания или са преминали 

известно обучение за използване на нови технологии в образователния процес, 

предимно степен ECDL. 

Продължавайки, става ясно, че повечето от учителите никога не са преподавали 

онлайн преди Covid-19, нито са използвали неформално обучение онлайн. Освен това те 

са били отрицателно настроени към получаването на обучение как да преподават 

онлайн, като изхождат от нагласата, че тяхната онлайн преподавателска практика 

отразява практиките им за преподаване в класната стая. Освен това, най-вече те са 

използвали онлайн ресурси и собствени идеи, когато са направили прехода към онлайн 

преподаване и смятат, че е важно да се реализира междукултурната комуникация чрез 

онлайн обучение по време на Covid-19. Освен това участниците до голяма степен са 

съгласни, че учителите по английски като чужд език, които имат следдипломни 

квалификации или са преминали различни форми на обучение, са по-запознати с 

междукултурното общуване, когато преподават онлайн. Те също така са по-съгласни, че 

междукултурното общуване е полезно за обучаемите и по-често за осъществяване на 

междукултурно общуване по време на Covid-19 използват групова работа, работа по 

двойки и ролеви игри. 



Освен това се разкрива, че по-голямата част от учителите никога не са използвали 

онлайн инструменти преди Covid-19, дори ако са имали известно самообучение, за да ги 

използват. На последно място, най-честите бариери, с които е трябвало да се сблъскат 

при прилагането на междукултурно общуване чрез онлайн обучението по време на 

Covid-19 е липсата на знания и подходящо оборудване от страна на децата и родителите 

и проблемната интернет връзка. 

Чрез първия изследователски въпрос (1) се разкрива, че учителите, които са на 

почасово заплащане, са по-съгласни, че интеркултурната комуникация трябва да бъде 

включена в онлайн преподаването по различни начини, междукултурната комуникация 

е важна за езиковото и културното преподаване, и че трябва да се насърчава обучението 

на ученици чрез междукултурно общуване в онлайн обучението. Във втория 

изследователски въпрос (2) става ясно, че участниците, които имат преподавателски 

опит от 16 до 20 години, по-често използват конферентни връзки, за да реализират 

интеркултурното общуване в своите онлайн класни стаи. Що се отнася до участниците 

с опит от 11 до 15 години, те по-често предпочитат самостоятелно обучение и ролева 

игра. И накрая, участниците с до 10 години стаж по-често използват дистанционно 

сътрудничество, видео чат, текстови съобщения, партньорска оценка и самооценка, за 

да постигнат споменатото изпълнение. 

Що се отнася до третия изследователски въпрос (3), доказано е, че учителите, 

които не са преминали никакво обучение как да преподават онлайн, използват по-често 

Bluetooth, подкасти и wiki в своите онлайн уроци по време на Covid-19. В четвъртия 

изследователски въпрос (4) се разкрива, че колкото по-често участниците са 

преподавали онлайн преди Covid-19, толкова повече предпочитат да използват live 

worksheets, мултимедийни програми, видеоклипове в YouTube, споделяне на файлове, 



чат, форуми и wiki-страници в онлайн уроците, които преподаваt по време на 

пандемията. 

Значителна тенденция, която се очертава след пандемията, е подобряването на 

компетентността на учителите в организирането на онлайн обучение и неформално 

образование в интеркултурна среда. Внезапното преминаване към дистанционно 

обучение по време на пандемията принуди преподавателите бързо да придобият нови 

умения за дигитална грамотност, управление на класната стая и използването на онлайн 

платформи. Тази промяна доведе до дългосрочен напредък в способността на учителите 

да навигират във виртуални учебни пространства и да ангажират ученици от различни 

културни среди по-ефективно. Изследванията показват, че преподавателите са станали 

по-умели в създаването на приобщаващи и интерактивни онлайн среди, които отговарят 

на нуждите на учениците от различни културни и езикови среди, като насърчават 

справедливостта и участието. 

Ролевите игри и разказването на истории се очертават като особено значими 

дигитални практики, използвани от учителите по английски език в детската градина по 

време на онлайн обучението в ерата на пандемията. Ролевата игра постигна един от най-

високите средни резултати сред всички измерени дигитални практики, което показва 

нейното широко разпространено и често прилагане от педагози в детски градини. Това 

е в съответствие с целесъобразността на развитието на образованието в ранна детска 

възраст, тъй като дейностите по ролеви игри позволяват на малките деца да участват в 

смислен културен обмен дори с ограничени езикови умения.  

По същия начин, разказването на истории е най-използваната практика от 

учителите по английски в детската градина, което предполага последователно прилагане 

в подизвадката на учителите в детската градина, разкривайки силен консенсус сред 



педагозите в ранна детска възраст по отношение на неговата ефективност за 

междукултурна комуникация. 

Тези констатации подсилват предишни изследвания, показващи, че подходящи за 

развитието, базирани на игра подходи, като ролеви игри и разказване на истории, 

осигуряват съществен етап за дигиталния междукултурен обмен на малките деца, 

позволявайки им да изследват различни гледни точки и културни разкази чрез познати, 

ангажиращи формати, които отговарят на техния етап на развитие и потребности от 

обучение. 

Освен това, опитът от преподаването във виртуален, мултикултурен контекст е 

засилил способността на учителите да включат неформални образователни практики в 

своята педагогика. Неформалното учене, което често се провежда извън традиционните 

структури на класната стая, придоби значение в онлайн среда, където се изискват 

гъвкавост и креативност, за да се ангажират учениците. Учителите са се адаптирали, като 

използват дигитални инструменти, за да улеснят взаимното обучение, съвместни 

проекти и културно значими дискусии, което позволява на учениците да споделят своите 

разнообразни гледни точки и опит. Тези развития бележат решаваща еволюция в 

подхода на преподавателите към мултикултурното образование в дигитален и 

неформален контекст. 
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Научни приноси 

1. Това проучване е от първите по рода си и изследва прилагането на 

междукултурна комуникативна компетентност в онлайн обучението по английския 

език в гръцките начални и средни училища по време на пандемията. 

2. Изследването предоставя ценна представа за предизвикателствата и 

възможностите, представени от онлайн преподаването на английски език за 

насърчаване на междукултурно разбирателство. 

3. Предоставя солиден емпиричен анализ за дигиталните инструменти и 

неформалните практики са избрани предимно от учителите по английски език, за да 

подкрепят ефективната междукултурна комуникация в преподаването на английски 

език, предоставяйки на учениците културни прозрения. 

4. Добавя към съществуващия набор от литературата знания относно 

значението на ученето през целия живот за учителите и идентифицира техните 

възприятия по отношение на прилагането на междукултурна комуникация в онлайн 

обучението по английски език. 

 

 

 



ПУБЛИКУВАНИ СТАТИИ:  

ПЪРВА СТАТИЯ: „Силните и слабите страни на дигиталното училище“  

(публикувана в бр. 3 Предучилищно и училищно образование) 
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Несъмнено тази пандемия показа, че наличието на образователна система, 

която може да пасне на цифровата ера, е от съществено значение. Ето защо беше 

създаден нов План за цифрово образование (2021-2027), обновена инициатива на 

политиката на Европейския съюз, за да подпомогне адаптирането на системите за 

образование и обучение на държавите-членки на ЕС към цифровата ера. Тази криза 

подчерта жизненоважната роля на ученето през целия живот и непрекъснатото 

професионално развитие заедно с развитието на уменията, които учителите трябва да 

овладеят, за да се адаптират към новия контекст на преподаване. Именно чрез 

увеличените знания, създадени от необходимостта да се продължи професионалното 

развитие, можете да станете по-ефективни на работното място. Освен това се зароди 

нужда от национални политики и разпоредби, които да допринесат за подобряването 

и подкрепата на учителската професия. 

 

 

ВТОРА СТАТИЯ: „Онлайн инструменти за 

обучение“  (публикувана в бр. 4 Предучилищно и училищно образование) 

(www.obrazovaniebg.org) ISSN 2535-0692 

 

В онлайн учебната среда е по-трудно да практикувате и тренирате някои от 

основните междукултурни компетенции, като да бъдете любопитни, да коригирате 

своя стил на общуване и да показвате съпричастност, защото пропускате основни 

комуникационни инструменти като невербални сигнали и спонтанно взаимодействие. 

Учителите трябва да организират и наблюдават (груповата) комуникация повече, 

http://www.obrazovaniebg.org/
http://www.obrazovaniebg.org/


отколкото в обстановката в реалния живот, като създават задачи в малки групи, 

неформални и динамични дейности, да съблюдават процедурите, за да гарантират, че 

всеки допринася със знания към разглеждания урок и т.н. Като цяло онлайн 

дейностите изискват креативност , понякога импровизация и определено повече 

време за организиране и структуриране на всички дейности. Препоръките 

подчертават необходимостта от създаване на подкрепяща технологично базирана 

среда, подобряване на технологичната компетентност на учителите, преподаващи 

английски като втори чужд език и обучаемите и интегриране на използването на 

технологии в материалите за курсове и учебната програма на институциите за 

обучение на учители, преподаващи английски като втори чужд език. 

Цифровите медии предлагат различни възможности за интернет базирано 

дистанционно сътрудничество в училищата и отварят пространство за 

междукултурно обучение. Различни инициативи като мрежата eTwinning по 

инициатива на Европейския съюз имат за цел да подкрепят проекти за дистанционно 

сътрудничество в образованието. Тази статия твърди, че трябва да развием критично 

и обосновано разбиране на проектите за дистанционно сътрудничество и проследява 

как те се вграждат в контекста на съществуващите училищни култури. 

 

 

 

 

 

ТРЕТА СТАТИЯ: ,,ΙMPLEMENTING INFORMAL LEARNING IN EFL 

DURING ONLINE LEARNING: A CASE STUDY IN GREECE‘‘ (публикувана в 

„Трета годишна научно-практическа конференция: Традиции и перспективи“, 



Факултет по педагогика и изкуства, СУ „Св. Климент Охридски“, 10-11 ноември 

2022 г.) 

В днешно време може да се каже без колебание, че всички човешки същества, 

от малки деца до възрастни хора, са пристрастени към технологиите и че 

използването на технологии е очевидно в областта на образованието, особено в 

класните стаи, в които протича обучението по английски като чужд език/ втори чужд 

език, тъй като прави процеса на преподаване-учене по-активен ефективен и гъвкав. 

Тази практика бе  особено актуална по време на пандемията от Covid-19, тъй като 

училищата на територията на Гърция трябваше да затворят врати и преподаването да 

се провежда дистанционно и посредством цифрови платформи. 

 

В тази технологична и дигитална ера на онлайн преподаване, която стана 

решаваща особено по време на Covid-19, гръцките учителите по английски език 

трябваше да приветстват или възприемат най-новите и иновативни технологии заедно 

с неформалните практики в своите онлайн класни стаи, тъй като беше от съществено 

значение да подготвят своите обучаеми да използват наличната технология и да 

направят учебната си среда по-привлекателна, интерактивна и оживена. 

 

Тази статия се опитва да признае значението на практиките за неформално 

учене по време на онлайн преподаването в ерата на Covid-19. Той предлага прозрения 

за прилагането на практиките за неформално обучение, които гръцките учители по 

английски като чужд език следват в своето онлайн преподаване. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


